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And Gideon the son of Joash died in a good old age, and was buried in the sepulchre of Joash his father, in Ophrah
of the Abiezrites.
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And he shall be unto thee a restorer of [thy] life, and a nourisher of thine old age: for thy daughter in law, which 
loveth thee, which is better to thee than seven sons, hath borne him.
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And Jeroboam's wife did so, and arose, and went to Shiloh, and came to the house of Ahijah. But Ahijah could not
see; for his eyes were set by reason of his age.
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The rest of all the acts of Asa, and all his might, and all that he did, and the cities which he built, [are] they not 
written in the book of the chronicles of the kings of Judah? Nevertheless in the time of his old age he was diseased
in his feet.
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Now the Levites were numbered from the age of thirty years and upward: and their number by their polls, man by 
man, was thirty and eight thousand.

13_1CH_23_03 (2).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_23/13_1CH_23_03/13_1CH_23_03.jpg


Audio Play 13_1CH_23_03

Now the Levites were numbered from the age of thirty years and upward: and their number by their polls, man by 
man, was thirty and eight thousand.

13_1CH_23_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_23/13_1CH_23_03/13_1CH_23_03.mp3


13_1CH_23_03

Now the Levites were numbered from the age of thirty years and upward: and their number by their polls, man by 
man, was thirty and eight thousand.

13_1CH_23_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_23/13_1CH_23_03/13_1CH_23_03.mp4


PDF Photo 13_1CH_23_03

Now the Levites were numbered from the age of thirty years and upward: and their number by their polls, man by 
man, was thirty and eight thousand.

13_1CH_23_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_23/13_1CH_23_03/13_1CH_23_03.pdf


Verse Studies 13_1CH_23_03

Now the Levites were numbered from the age of thirty years and upward: and their number by their polls, man by 
man, was thirty and eight thousand.

13_1CH_23_03 (6).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_23/13_1CH_23_03/right.html


Verse Studies 13_1CH_23_03

Now the Levites were numbered from the age of thirty years and upward: and their number by their polls, man by 
man, was thirty and eight thousand.

13_1CH_23_03 (7).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_23/13_1CH_23_03/right.html


13_1CH_23:03 Now the Levites were numbered from the age of thirty years and upward: and their number by 
their polls, man by man, was thirty and eight thousand.

13_1CH_23_03.html



Photo JPG 13_1CH_23_24
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And he died in a good old age, full of days, riches, and honour: and Solomon his son reigned in his stead.
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Therefore he brought upon them the king of the Chaldees, who slew their young men with the sword in the house 
of their sanctuary, and had no compassion upon young man or maiden, old man, or him that stooped for age: he 
gave [them] all into his hand.
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Thou shalt come to [thy] grave in a full age, like as a shock of corn cometh in in his season.
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